28-a Hepina mo 3icmanni Cs. [lyxa. 3a4arTs cBATOL
Annu, xonu 3avana Ilpecsary boropopuiiio - 9 rpygus.

Tpomap (enac 3): Hexait BecensaTbcsi HeOecHii, Hexail pajfylOTbCA
3em/AHN,* 60 mokaszaB Bany pykoo Csoero Tocmopp,* BiH cMeprtio
CMepPTb MOJI0NIaB,”* MEPBICTOKOM 3-TIOMiXX MEPTBUX CTaB,” BU3BOJIMB HAC
i3 rmM6buH afy,* i mofaB CBiTOBI BEMKY MUIICTD.

Tponap (zrac 4): Jlnech ysu 6espitHoCTM pospimmaoTbhes,* Voakuma
60 11 AHHy, Bucmyxasuy,* bor nmporu Hapfii ABHO 06iIfioe,* 110 BOHM
poauTMMyThb bBoropiBumro,* 3 AKoi caM poOAMBCA HEONVCAHHMIL,®
10, CTaBIIM YOJIOBIKOM,* aHre/loBi MOBeliB cmiBatu 1it:* Papyiics,
6marogartHa. locions 3 T06010.

+Cnasa Omugo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoei.

Konpax (2nac 3): Bockpec Tu HuHi 3 rpo6y, lenpuii,* i Hac Bi3BiB i3 6pam
cMepTI;* HUMHI AflaM BecenmuTbCA i pajjie €Ba,* pa3oM ke i IPOpPOKM 3
narpigpxamu 6e3yCTaHHO OCHIBYIOTH* 60XKeCTBEHHY MOy THICTb B/Iafiut
TBoel.

I nuni, i noscakuac, i na 8ixu 8iuni. Amito.

Konpaxk (enac 4): IlpasHye jHech BcesleHHa 3a4arTsi AHHY,* 1[0 CTa/mocs
Biyy bora,* 60 BOHa mopopuIa IOHaZ ycsKe CI0BO TY,* mo popyia CoBo.

ITpokimen (enac 3): CniBaiite borosi Hamomy, cmiBaiite;* cmiBaiite
napesi HamoMmy, criBaiite (Ilc 46,7).

Cmux: Bci Hapopu, 3amulelmliTh pykKamy, KIMKHiITh no bora
ronocoM pagoctu (Ilc 46,2).

ITpoxkimeHn (2nac 4): Iusunit bor y cBaTux cBoix,* bor Ispainis (Ilc
67,36).

Twenty-eighth Sunday after Pentecost; The Conception of
Saint Anna When She Conceived the Most Holy Mother of
God - December 09.

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 337 (Tone 3)
& Con. of St. Anna Pg. 737

Troparion (Tone 3): Let the heavens be glad, let the earth rejoice,* for
the Lord has done a mighty deed with his arm.* He trampled death by
death; He became the first born of the dead;* He saved us from the abyss
of Hades* and granted great mercy to the world.

Troparion (Tone 4): Today the chains of barrennes are shattered,* for
having heard the prayer of Joachim and Anna,* against all hope God has
openly promised* the birth of the Maiden of God,* from whom the very
Infinite One will be born as a man,* the One who commanded the angels
to cry to her.* Rejoice, O full of grace, the Lord is with you.

+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 3): You rose from the tomb, O compassionate Lord,*
and led us out from the gates of death.* Today Adam exults and Eve
rejoices,* and the prophets together with the patriarchs* unceasingly
acclaim the divine might of Your power.

Now and for ever and ever. Amen.

Kontakion (Tone 4): Today the whole world celebrates* the conception
by Anna,* which was brought about by God himself,* for she has ineffably
borne the one who will bear the Word.

Prokimenon (Tone 3): Sing to our God, sing; * sing to our King, sing (Ps
46:7).

verse: Clap your hands, all you nations; shout unto God with the
voice of joy (Ps 46:2).

Prokimenon (Tone 4): God is wonderful in His saints,* the God of Israel
(Ps 67:36).



Anocron: (Kn. 1, 12-18) (Hepnins): bpamms, nsakyiite borosi 1 OTesi,
Axuit 3po6uB Bac TifHUMM MaTy YIacTbh Y CIIAAKOEMCTBI CBATHX Y CBiTi,
Sxnit BupBaB Hac i3 Bagyu TbMM i epeHic y napctBo CBOro ymo6/1eHoro
CuHa, B AKOMY MAa€EMO BiKyIUIeHHs i mpolneHHsA rpixiB. Bin o6pas
HeBMUAVMOro bora, mepBopopHuit ycboro ctBopiHHs, 60 B Hpomy Bce
Oy/1o cTBOpeHo, 1o Ha HeObi i 1o Ha 3eMsli, BUAMME i HEBUVIME: YU TO
IIPeCTO/N, Y TOCIIOAbCTBA, Y/ Havasla, 4y BacTi, Bce 6ymo Hum i ma
Hporo crBopene. Bin panim ycporo, i Bce icHye B Hbomy. Bin Takox
rojoBa Tina, T06T0 IlepkBu. BiH mouyaTok, mepBOpOSHNIT 3 MEpPTBUX,
1100 y BCbOMY MaB IIepIIEHCTBO.

Anocron: (I 4,22-31) (3avarTa cBaToi AHHN): bpamms, ABpaaM MaB
IIBOX CUHIB: OfHOTO Bix pabuHi, a fpyroro Bix BinbHOI. Ta TOI1, O Bif
pabuHi, HApOAMBCA 3a Ti/IOM, a TOII 1O Bij BinbHOI — 3a obiTHuUIE. Lle
Mae iHIlle 3Ha4YeHHA: OTi [Bi )KiHKM — TO /iBa 3aBiTu; ofuH 3 ropu Cuxao,
mo pabiB poputh, Ije — Arap; a ropa CuHait B Apa6ii i Bigmosinae
TenepiltHboMy €pycanMMOBi, 1O [iJiCHO IIOHEBOJIEHUI 3 HiTbMU
cBoiMu. A BUIIHIN €pycanum — BilbHMIL, BiH MaTy BciM Ham. Hanmcano
60: “3Becenucs, HermigHa, o He popui! Bukaukyii, paga Ta Becena,
TH, IO MYK He 3Haja, 60 y MOKMHYTOI Oinblue fiTell, HDX y Tiel, 1m0
Mae yoyoBika.” Bu x, Oparn, sik Icaak, gitu o6itHuui. Ta sk Tomi, XTO
HapOAMBCA 3a Ti/IOM, TOHUB TOTO, XTO POAUBCA 3a IYXOM, TaK i Temep.
Tinpkn x mo IIncemo kaxe: “Ilposkenn pabmHio Ta ii cuHa, 60 CUH
pabuHi He ycmagkye 3 cuHOM BibHOI. OTak, OpaTu, My CMHU He pabuHi,
a BiZIbHOLI.

Epistle: (Colossians 1:12-18) (Sunday): Brethren, giving thanks to the
Father, who has enabled you to share in the inheritance of the saints in
the light. He has rescued us from the power of darkness and transferred
us into the kingdom of his beloved Son, in whom we have redemption,
the forgiveness of sins. He is the image of the invisible God, the firstborn
of all creation; for in him all things in heaven and on earth were created,
things visible and invisible, whether thrones or dominions or rulers
or powers—all things have been created through him and for him. He
himself is before all things, and in him all things hold together. He is the
head of the body, the church; he is the beginning, the firstborn from the
dead, so that he might come to have first place in everything.

Epistle: (Galatians 4:22-31) (Conception of Saint Anna): Brethren,
Abraham had two sons, one by a slave woman and the other by a free
woman. One, the child of the slave, was born according to the flesh; the
other, the child of the free woman, was born through the promise. Now
this is an allegory: these women are two covenants. One woman, in fact,
is Hagar, from Mount Sinai, bearing children for slavery. Now Hagar is
Mount Sinai in Arabia and corresponds to the present Jerusalem, for
she is in slavery with her children. But the other woman corresponds
to the Jerusalem above; she is free, and she is our mother. For it is
written, ‘Rejoice, you childless one, you who bear no children, burst into
song and shout, you who endure no birth pangs; for the children of the
desolate woman are more numerous than the children of the one who is
married. Now you, my friends, are children of the promise, like Isaac.
But just as at that time the child who was born according to the flesh
persecuted the child who was born according to the Spirit, so it is now
also. But what does the scripture say? ‘Drive out the slave and her child;
for the child of the slave will not share the inheritance with the child of
the free woman. So then, friends, we are children, not of the slave but of
the free woman.



Anvinys (trmac 2): Ay, anvwrys, anurys!

Cmux: Bucnyxae te6e [ocrionp y fieHb 1evasi, 3aXucTuThb Tebe iMm’s
bora fdxosa (ITc 19,2).

Cmux: Tocriopu, criacu 1japs i Bucmyxait Hac, Koy 6yeMo B3MBaTy 10
Te6e (ITc 19,10).

Cmux: CiaceHHs npasengHuM Bif [ocnopa i o6opoHnens BiH iM y vaci
ckop6u (Ilc 36,39).

Cmux: I momoxxe im [ocniopp, i i36aBuTh iX, i 3abepe ix Bif rpilrHuKiB, i
crace ix, 60 mosanu Ha Hporo (I1c 36,40).

€panrernie: (JIk 17,12-19) (Hepina): B moii uac, xomn Icyc Bxogus B
OJJHE C€JI0, BUJIIIO JIOMY Ha3yCTpid JecATb NPOKaXKEHMX, 1O CTOS/IN
3manexa. Bonu migHecmu romoc i kasamu: “Icyce, HactaBHUKY, 3Muyiics
Hag Hamu!” IlobGaumBummm iX, BiH mpomoBuB: “ImiTh Ta MmOKaXiTbCs
CBAIIeHMKAM . | cTanmoch, Ak BOHU Juumm, ounctinucs. OfuH Xe 3 HUX,
06auMBIIY, 1IJO0 BUAY>KAB, IIOBEPHYBCS, CIAB/ISYM BEIVKUM T'OITOCOM
Bora. I mpumas nuiem mo Hir Icyca, mouas iiomy faaxyBatu. Bin 6yB
camapsiHuH. O3BaBch Icyc i kaxe: “Xiba He gecaTs ouncTmnocs? [le x
IeB’ATh? | He 3HANIIOBCA MDK HMMU, 106 TOBepHYTHCH, borosi xBamy
BO3JIaTy, HiXTO iHIINI, OKpiM Lboro Wy>kMHLA? I BiH CKa3aB [0 HBOTO:
“Bcranb, ifu: Bipa TBOs criacia tebe”.

E€sanrenie: (JIk 8,16-21) (3ayarra cBaroi Aunmn): Cxasas [ocnoov:
“Hixto He 3acBiuye cBirTmma, 106 JOro BKPUTU IIOCYAMHOKI ab0
HOCTaBUTY TIiJ] /XKKO, a, HAaBIIAK!M, JIOTO CTaBJISATh HAa CBIYHUKY, 1100
Ti, IO BXOHATD, 6aunnmm cBiTno. Hivoro 60 HemMa 3aX0OBaHOTO, 110 6 He
CTa/I0 ABHMM, aHi Hi4OTO TAlHOTIO, IO 6 He CTa/I0 3HAHUM i Ha AB HE
BUIIIIO. BBaXkaiiTe, OT)Xe, SIK CIyXaere: 60 XTO Mae€, TOMY JacThCs; a
XTO He Mag, 3a0epyTb i Te, 110 IOMY 3[a€ThCsl, HibuTO Mae” Matu itoro
11 6paty mpuitim Oy 10 HbOTO, Ta 3adepe3 Hapoj, He MOIIV JO HbOTO
pocrynutuch. Voro mosigomunu: “Maru TBosi i 6paTu TBOi CTOATDH
Ha/BOpi, X0uyTh mobaumrtucs 3 To60r0.” BiH >ke y BifmoBinb ckasas
iM: “Matu mMos1 i 6patm Mol Lie Ti, IO CAyXalTb CIOBO boxke it itoro
BUKOHYIOTD.

Alleluia (Tone 3): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: In You, O Lord, have I hoped that I may not be put to shame for
ever (Ps 30:2).

verse: Be a protector unto me, O God, and a house of refuge to save me
(Ps 30:3).

verse: The salvation of the righteous is from the Lord; He is their
protector in time of trouble (Ps 36:39).

verse: The Lord will help them and rescue them; He will deliver them
from sinners and save them, for they hoped in Him (Ps 36:40).

Gospel: (Luke 17:12-19) (Sunday): At that time, as Jesus entered a
village, ten lepers approached him. Keeping their distance, they called
out, saying, Jesus, Master, have mercy on us!” When he saw them, he said
to them, ‘Go and show yourselves to the priests’ And as they went, they
were made clean. Then one of them, when he saw that he was healed,
turned back, praising God with a loud voice. He prostrated himself at
Jesus’ feet and thanked him. And he was a Samaritan. Then Jesus asked,
‘Were not ten made clean? But the other nine, where are they? Was none
of them found to return and give praise to God except this foreigner?’
Then he said to him, ‘Get up and go on your way; your faith has made
you well’

Gospel: (Luke 8:16-21) (Conception of Saint Anna): The Lord said: ‘No
one after lighting a lamp hides it under a jar, or puts it under a bed, but
puts it on a lampstand, so that those who enter may see the light. For
nothing is hidden that will not be disclosed, nor is anything secret that
will not become known and come to light. Then pay attention to how
you listen; for to those who have, more will be given; and from those
who do not have, even what they seem to have will be taken away. Then
his mother and his brothers came to him, but they could not reach him
because of the crowd. And he was told, “Your mother and your brothers
are standing outside, wanting to see you’ But he said to them, My mother
and my brothers are those who hear the word of God and do it’



3amicmy [JocToiHO cnisaemo 8iddarHs: Benndait, fyiie Mosi, TpecIaBHe
3a4arTA boxxoi Marepi.

Ipmoc (enac 1): JKutrenpmiimarode [pKepeno, 3aBXAM TeKyde,*
CBITJIOHOCHMIT CBiTWJIBHUK O7arofaTi,* XpaMm OJyIIeB/ICHWIL,* CKUHiIO
npe4ncty,® Big Hebec ;o 3emmi mpocropimy* - Boropopuiio, BipHi,
BEJINYAEMO.

IIpnmyacHmit: XBanite [ocriopa 3 Hebec,* xBanite Voro Ha Bucorax (Ilc
148,1).

HOpyrmit: Pagyiitecs, npasenHi, y Iocnopi, mpaBuM HaneXUTh IOXBajia
(TIc 32,1). Anmunys (x3).

Instead of “It is truly..”: O my soul, magnify the most glorious conception
of the Mother of God.

Irmos (Tone 1): Let us magnify the Mother of God,* wellspring
everflowing and life-receiving,* the light-bearing lamp of grace,* the
living temple and tabernacle all pure,* even more spacious than heaven
and earth.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in
the highest (Ps 148:1).

Second Communion Verse: Rejoice in the Lord, O you just; praise
befits the righteous (Ps 32:1). Alleluia! (3x).



